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K .  Tor in  tillägger: »Möjligen h a f v a  d e  fe lande de larna  af runs tenen  ä f v e n  legat  å s a m m a  ställe, m e n  s tenarne  
togos vanligen m e d  e n  k r a n  och f ly t t ades  f r å n  d e n  g a m l a  ti l l  d e n  n y a  grunden ,  u t a n  a t t  någon  undersökning 
skedde  å desamme.  F ö r s t  sedan  runr is tn ingen å d e n n a  s t e n  af e n  tillfällighet bl i fvi t  u p p t ä c k t ,  ägnades  s törre  
u p p m ä r k s a m h e t  å t  stenarne.» 

R ö d g r å  gran i t .  H ö j d  1,4 m. ,  b redd  1,08 m .  R u n o r n a  ä ro  mycke t  tydl iga.  
Inskr i f t :  

x k a t i  : risþi : s . . .  t u r  : knikis  
5 10 15 

Kati resti s\ten ..., dot]tur (el. systur) GnæggisC1.). 

»Kåte res te  (denna) s t en  . . . ,  Gnägges(?) do t t e r  (el. syster).» 

Till läsningen: 5 och  13 r visa uppt i l l  ö p p n a  r - typer .  P å  11 t ä r  högra  b s t  tydl ig .  — Tor in  h a r  e j  obser­
v e r a t  s k  f r a m f ö r  1 k.  R .  11 h a r  h a n  l äs t  þ ,  va r för  o rde t  i s in he lhet  to lka t s  brodur. 

N a m n e t  Kati ä r  k ä n t  f r å n  yt ter l igare några  svenska runinskrif ter ,  se  U 189. Inskr i f tens  sista n a m n  ä r  
m i n d r e  lä t to lka t .  R u n s k r i f t e n  h a r  t rol igen m y c k e t  oful ls tändigt  s v a r a t  m o t  u t t a l e t .  Snaras t  skulle m a n  i 
n a m n e t  v i l j a  se  e n  mask .  ia-s tam,  GnæggiR (till ve rbe t  gnæggia), a v  ursprungligen b inamnskarak tä r ,  
»gnäggaren». 

178.  Kölaby sn, kyrkogården. 
P l .  147. 

Litteratur: T 88.  K y r k o i n v e n t a r i u m  1829 (ATA);  C. J .  L j u n g s t r ö m ,  R e d v ä g s  h ä r a d  (1861), s .  36; G .  S t ephens ,  O N R M  
2 (1867-68),  s .  734 f . ;  N .  G .  D j u r k l o u ,  A n t i q v i t e t s i n t e n d e n t e n s  b e r ä t t e l s e  1869, s .  221  (ATA);  O .  Monte l iu s ,  S v e n s k a  r u n s t e n a r  
o m  f ä r d e r  ö s t e r u t  (i: F o r n v ä n n e n  1914, s .  119, 124); N .  B e c k m a n  i V F T  4:  1 (1920), s .  60;  H a n d l i n g a r  1922, 1936 i A T A ;  
F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1933 (ATA);  S .  B .  F .  J a n s s o n  i V F T  5 :  2 (1942), s .  65.  

Äldre avbildningar: L j u n g s t r ö m  a . a . ;  S t e p h e n s  a . a . ;  D j u r k l o u ,  b l ä c k t e c k n i n g  (i a . a . ) ;  S .  Wel in ,  t u s c h t e c k n i n g  ( V F A ) ,  
t r ä s n i t t  (i T 88); R .  H j o r t h ,  b l y e r t s t e c k n i n g  (VFA) .  

R u n s t e n e n  s t å r  r e s t  m o t  K ö l a b y  no r ra  kyrkogårdsmur  e t t  10-tal me te r  N N V  o m  k y r k a n s  t o rn .  
D e n  ä lds ta  uppgi f ten  o m  s t enen  l ä m n a s  i kyrko inven ta r i e t  1829: »Runsten,  ligger e n  i Kyrkoba lken  och 

ä r  oläslig». C. J .  L jungs t röm (Redvägs härad, 1861) beskriver  d e n  sålunda:  »Vid K ö l a b y  K y r k a  f innes  i n ­
s a t t  i Kyrkogårdsmurens  nor ra  de l  e n  R u n s t e n  m e d  f r ams idan  å t  Kyrkogården.» Avbildningen visar,  a t t  
s t enen  legat  m e d  högra  s idan  n e d å t  i ma rken .  N .  G. Djurk lou  f a n n  d e n  1869 p å  s a m m a  pla ts ,  »men som 
dess  läge v a r  ot jenl igt ,  enä r  e n  runsl inga k o m m i t  u n d e r  jo rdbryne t  vidtal tes  e n  hederlig d a n n e m a n  a t t  m e d  
nödig t  m a n s k a p  verkstäl la  dess omfly t tn ing ,  hvi lken ä f v e n  w a r  v i d  a n d r a  besöket  i socknen nö j ak t ig t  
verkstäldt».  

Vi t t rande ,  sk ik tad  gnejs .  H ö j d  1,85 m. ,  b redd  1,15 m .  Ris tn ingsytan ,  som ve t t e r  m o t  S, ä r  j ä m n  och p lan ,  
m e n  y tpa r t i e r  h o t a  a t t  falla bor t .  V id  besöket  1946 k u n d e  konstateras ,  a t t  y t a n  v i t t r a t  h å r t  och a l l t j ä m t  
f lagrade.  R u n o r n a  ä ro  dock  tydl iga.  

Inskr i f t :  

: a g m u n t r  : risþi : s t in  : þonsi  : iftiR : isbiurn : f r i n t a  : s in  : a u k  : a s a  : i t  : b u t a  : s in  : i a n  : SOR 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

: uaR : klbins  : sun  : saR : u a r þ  : t u þ r  : i : k r i k u m  
65 70 75 80 85 90 

Agmundr resti sten þannsi æftiR Æsbiorn, frænda sinn, ok Asa(?) at bonda sinn, en saR vaR K[u]lbens 
sunn. SaR vard dødr i Grikkium. 

»Agmund res te  d e n n a  s t e n  e f t e r  Åsbjörn ,  s in  f r ä n d e ,  och Åsa(?) e f t e r  s in m a k e ,  och denne  v a r  son til l  
Kolben .  H a n  dog  i Grekland.» 
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F i g .  280.  V g  178. K ö l a b y  s n ,  k y r k o g å r d e n .  E f t e r  L j u n g s t r ö m ,  R e d v ä g s  h ä r a d  (1861). 

Till läsningen: Runorna  ä ro  säkra u tom 46-48, som äro  näs tan  he l t  bortvit trade.  Alla runor  äro ostungna 
u t o m  2 g,  som ä r  tydligt  stungen. I 18 o löper översta bs t  i e n  spricka och for tsät ter  direkt  i b s t  till  19 n. 
Spr ickan fortsät ter  därefter  ned till ramlinjen.  I 20 s f inns en flagring mellan högra leden och mellanleden. 
21  i ä r  skadad genom flagring, m e n  nedersta delen a v  r u n a n  ä r  tydlig. Bs t  i 35  r ä r  något  skadad genom 
vit tr ing.  R .  46-48 ä ro  så  go t t  som helt  bortvit trade.  H s t  till 46 a(?) ä r  säker upptil l  och nedtill. P å  mit ten 
ä r  e t t  f lag bortfallet,  men  bst :s  översta högra del  spåras. Vänst ra  s taven till  47 s(?) ä r  tydlig till sin översta 
del, högra s taven ä r  tydlig; vit tr ingen p å  mi t t en  motsäger in te  s. 48 a(?) h a r  iakt tagbar  h s t  nedtill, möjligen 
spåras den  även delvis upptill.  E n  fördjupning p å  mi t ten  k a n  mycket  vä l  h a  upps tå t t  omkring e n  u r ­
sprunglig a-bst .  Sk  före 49 i ä r  tydligt.  Mot slutet  a v  inskriften äro runorna något  orediga. Man m å  h ä r  
observera flagringen, som ä r  mycket  riskabel fö r  ristningens bestånd. 

Tidigare läsningar skilja sig i vissa detal jer  f r å n  ovanstående. Ljungström: Endas t  en p u n k t  i sk f ramför  
1 a markeras; 21  i, 30  i, 92-93  u m  e j  redovisade; r .  19 ä r  missuppfattad;  36-37  u. R .  46-48 bilda lakun. E f t e r  
91  k markerar  Ljungström sk. — Stephens följer Ljungströms läsning. — Djurklou ha r  e j  sk f ramför  1 k; 3 6 -
37 u. A v  r .  46-48 h a r  Djurklou i likhet m e d  ovanstående bara  iakt tagi t  rester a v  4 staplar. Gissningsvis 
an tyde r  han ,  a t t  runorna k u n n a  h a  var i t  þofa. 93  m u tanför  den  egentliga slingan h a r  h a n  e j  iakt tagi t .  — 
Tor in  redovisar e j  21  i, 46-48 lämnas olästa. 

D e n  del a v  inskriften,  som omfa t ta r  r .  46-50, h a r  i den  äldre l i t teraturen givit upphov till olika tolk­
ningar.  Ljungström bortser hel t  f r å n  r .  46-48 och översätter »... och å t  bonden (husbonden) sin». Djurklou 
anser d e  skadade runorna svara m o t  e t t  kvinnonamn  þofa. Båda  ä ro  ense om a t t  i t  bör tolkas  at. Torin supplerar 
i l akunen e t t  æftÍR s a m t  tolkar  d e  föl jande t v å  runorna  som e t t  mansnamn  It. Stenen skulle alltså enligt 
Torin h a  rests a v  Agmund ensam över både  Asbjörn och denne  It. Torin återger dä rmed  i huvudsak Stephens'  
mening. Jungner  h a r  en l iknande åsikt m e n  vill i hela u t t rycket  se e 11  namn,  förslagsvis Asa-0nd. 

D e t  förefaller emellertid rimligare a t t  i de t  förmodade  asa  se namne t  p å  den döde Åsbjörns hus t ru  och 
i i t  e n  fo rm för  prep.  at ( j fr  Sö 270 et), t i l lkommen genom  a-bistavens förbiseende. At ä r  emellertid sällsynt 
i västgötska inskrifter,  medan  d e  ortografiska varianterna a v  æftiR äro osedvanligt många.  

O m  Agmundr se Vg 34, o m  Æsbiorn Vg 157, om  Asa, även p å  Vg 59, 66, se Sö 328 s a m t  E .  Wessén, 
Nordiska namnstudier (1927), s. 63, om  Kulbenn Sö 362. D e t  s is tnämnda n a m n e t  tolkas a v  Torin felaktigt 
som  Kulbiurn. 

O m  krikum se S. B .  F .  Jansson i Ortnamnssällskapets i Uppsala årsskrift (1954), s. 32 f. Inskrif ten ä r  den  
e n d a  a v  d e  fem västgötska österfärdsstenarna, som omtalar  Grekland. P å  e n  p u n k t  ä r  dess innehåll emellertid 
något  oklart.  Syf ta r  r .  76-78 SOR p å  den döde Asbjörn eller p å  hans  fader  Kolben? Formell t  s tå  båda  möjlig­
heterna  öppna.  U r  e n  synpunkt  ä r  de t  naturligast a t t  r ä k n a  m e d  Asbjörn som den  döde Greklandsfararen; 
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d e t  ä r  j u  h a n s  minne vården ägnats.  Å andra  sidan ta lar  d e t  förhållandet,  a t t  Kolben över h u v u d  nämnes  i 
inskriften,  fö r  a t t  denne var i t  e n  särskilt bemärkt  m a n .  A t t  Kolben deltagit i och d ö t t  under  e n  f ä rd  till 
Grekland, v a r  e n  händelse, som kunde  motivera hans  omnämnande  p å  sonens minnesvård. 

179.  Kölaby sn, Lillegården. 
Pl .  148, 150. 

Litteratur: T 89. K .  Tor in ,  B r e v  t .  R iksan t ikvar ien  25/7 1 881 (ATA); Hand l inga r  i V F  A ; Hand l inga r  1926, 1936, 1938 
(restaurer ingsrapport)  i ATA;  Fornminnesinventer ing 1933 (ATA). 

Äldre avbildning: S.  Wel in ,  t r ä sn i t t  (i T 89). 

Runstenen s tå r  rest  800 m N N Ö  o m  Kölaby kyrka ,  15 m .  N N V  om landsvägen Falköping-Ulricehamn, 
p å  e t t  gravfäl t  med  e t t  20-tal fornlämningar (Fornminnesinventering, n r  6) 400 m .  V om Trädet .  H i t  f lyt­
tades  stenen 1938 i samband m e d  dess restaurering, c:a 400 m .  f r å n  sin förutvarande pla ts  10 m .  V o m  järn­
vägen v id  Trädets  stat ion.  

Stenen påträffades 1880 p å  Lillegårdens mark ,  liggande m e d  inskriftssidan nedåt .  Upptäckten a v  run­
inskriften gjordes först  sedan stenen söndersprängts. K .  Torin, som underrät tades  om fynde t ,  lyckades 
emellertid ti l lvarataga samtliga f ragment  och ombesörjde 1885 dess hopsättning och resning vid Trädets  
järnvägsstation, »några f amnar  f r å n  den  plats,  der  d e n  anträffades». 

F i g .  281. V g  179. K ö l a b y  sn ,  Lil legården.  F ö r e  res taurer ingen.  F o t o  a v  H .  Fa i t h -E l l  1935. 


